CORP-00000200_v5/®© 2016-11, Medartis AG, Switzerland. All technical data subject to alteration.

MANUFACTURER & HEADQUARTERS
Medartis AG | Hochbergerstrasse 60E | CH-4057 Basel/Switzerland
P+41616333434 | F+41 616333400 | www.medartis.com

SUBSIDIARIES
Australia | Austria | France | Germany | Mexico | New Zealand | Poland | UK | USA

For detailed information regarding our subsidiaries and distributors, please visit www.medartis.com

C€

0197 Medartis, APTUS, MODUS, TriLock, HexaDrive and SpeedTip are registered trademarks of Medartis AG/Medartis Holding AG, 4057 Basel/Switzerland.



medartis®

PRECISION IN FIXATION

INSTRUCTION / ANLEITUNG

Assembly/Disassembly
Vlontage / Demontage

vE
A
<7 wilesy

APTUS® N
mMobus®




medartis®

Contents | Inhaltsverzeichnis

PRECISION IN FIXATION

APTUS

Dismantling Multi-Part Instruments
Demontage mehrteiliger Instrumente

Page | Seite

A-2030 1.2 - 2.3 Depth Gauge | 1.2 — 2.3 Tiefenmessgerat A-2031

A-2031 2.0 — 2.8 Depth Gauge | 2.0 — 2.8 Tiefenmessgerat 2
A-2032 2.0/ 2.3 Depth Gauge | 2.0/ 2.3 Tiefenmessgerat A-2031

A-2730 2.5 Depth Gauge | 2.5 Tiefenmessgeréat A-2031

A-2836 2.8 Depth Gauge | 2.8 Tiefenmessgerat 3
A-2930 3.5/4.0 Depth Gauge | 3.5/ 4.0 Tiefenmessgerat A-2836

A-2038 2.2/ 3.0 Drill Stop for A-3738, A-383812.2 /3.0 Bohrstopp fir A-3738, A-3838 4
A-2073 Cannulated Handle with Quick Connector, AO | Handgriff kaniliert mit Schnellkupplung, AO 5
A-2096 Aiming Device | Zielgerat 6-8

CONTAINER

A-6000 Base Frame Modular Implant Container | Grundrahmen modularer Implantatcontainer 9-10
A-04xx Implant Container Radial Head 2.0 | Implantatcontainer Radiuskopf 2.0 A-6000

A-05xx Implant Container Foot 2.0, 2.3, 2.8 | Implantatcontainer Foot 2.0, 2.3, 2.8 A-6000

A-07xx Implant Container Radius 2.5 | Implantatcontainer Radius 2.5 A-6000

A-08xx Implant Container Hand 1.2, 1.5, 2.0, 2.3 | Implantatcontainer Hand 1.2, 1.5, 2.0, 2.3 A-6000

* We refer to specimen instructions for similar type instruments
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MODUS

Dismantling Multi-Part Instruments
Demontage mehrteiliger Instrumente

Page | Seite

M-2101 0.9/ 1.2 Screwdriver, Cross, Tension Sleeve | 0.9 / 1.2 Schraubendreher, Spannhiilse, Kreuzschlitz ~ M-2103
M-2102 1.5 Screwdriver, Cross, Tension Sleeve | 1.5 Schraubendreher, Spannhiilse, Kreuzschlitz M-2103
M-2103 2.0 Screwdriver, Cross, Tension Sleeve | 2.0 Schraubendreher, Spannhilse, Kreuzschlitz 11
M-2105 2.5 Screwdriver, Cross, Tension Sleeve | 2.5 Schraubendreher, Spannhiilse, Kreuzschlitz M-2103
M-2112 1.5 Screwdriver, HD4, Self-Holding | 1.5 Schraubendreher, HD4, selbsthaltend M-2113
M-2113 2.0 Screwdriver, HD6, Self-Holding | 2.0 Schraubendreher, HD6, selbsthaltend 12
M-2141 0.9/ 1.2 Screwdriver, Cross, Self-Holding | 0.9/ 1.2 Schraubendreher, Kreuzschlitz, selbsthaltend M-2113
M-2142 1.5 Screwdriver, Cross, Self-Holding | 1.5 Schraubendreher, Kreuzschlitz, selbsthaltend M-2113
M-2143 2.0 Screwdriver, Cross, Self-Holding | 2.0 Schraubendreher, Kreuzschlitz, selbsthaltend M-2113
M-2145 2.5 Screwdriver, Cross, Self-Holding | 2.5 Schraubendreher, Kreuzschlitz, selbsthaltend M-2113
M-2161 0.9/ 1.2 Depth Gauge 1 0.9/ 1.2 Tiefenmessgerat 13
M-2191 0.9/ 1.2 Drill Stop Guide, Adjustable 1 0.9/ 1.2 Bohrerfiihrung mit Stopp, verstellbar M-2193
M-2192 1.5 Drill Stop Guide, Adjustable | 1.5 Bohrerfiihrung mit Stopp, verstellbar M-2193
M-2193 2.0 Drill Stop Guide, Adjustable | 2.0 Bohrerfithrung mit Stopp, verstellbar 14
M-2245 2.5 Depth Gauge | 2.5 Tiefenmessgerat A-2031
M-2250 1.5 - 2.5 Depth Gauge | 1.5 - 2.5 Tiefenmessgerat A-2031
M-2440 90° Screwdriver, Complete | 90° Schraubendreher, komplett M-2441 15
M-2615 Cheek Retractor, Intraoral @ 4.5 mm | Wangenhalter, intraoral @ 4.5 mm 19
M-2616 Cheek Retractor, Intraoral @ 6.0 mm | Wangenhalter, intraoral @ 6.0 mm M-2615
M-2800 Repositioning Hook CFS, 210 mm | Repositionshaken CFS, 210 mm 20
M-2820 Drill / Screw Guide CFS (incl. M-2820.1) | Bohr- und Schraubhilfe CFS (inkl. M-2820.1) 21



2.0 - 2.8 Depth Gauge m e d a rtl S ®

2.0 — 2.8 Tiefenmessgerat
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2.8 Depth Gauge m e d a rtl S ®

2.8 Tiefenmessgerat
PRECISION IN FIXATION
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2.2/3.0 Drill Stop for A-3738, A-3838 me d a Ptl S ®

2.2/3.0 Bohrstopp fiir A-3738, A-3838
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Instruments must be lubricated during reprocessing, refer to instructions for use.
T Instrumente miissen wihrend des Aufbereitungsprozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.



Cannulated Handle with Quick Connector, AO m e d a rtl S ®

Handgriff kaniliert mit Schnellkupplung, AO
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Instruments must be lubricated during reprocessing, refer to instructions for use.
T Instrumente miissen wihrend des Aufbereitungsprozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.



Aiming Device 2.8 m e d a rtl S ®

Zielgerat 2.8
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Aiming Device 2.8 m e d a rtl S ®

Zielgerat 2.8
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Aiming Device 2.8 m e d a rtl S ®

Zielgerat 2.8
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A-2096
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Instruments must be lubricated during reprocessing,
refer to instructions for use.

=1 Instrumente missen wahrend des Aufbereitungs-
prozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.



Base Frame Modular Implant Container m e d a rtl S ®

Grundrahmen modularer Implantatcontainer
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Base Frame Modular Implant Container m e d a rt| S ®

Grundrahmen modularer Implantatcontainer

PRECISION IN FIXATION

A-6000

APTUS®

Instruments must be lubricated during reprocessing, refer to instructions for use.
T Instrumente miissen wihrend des Aufbereitungsprozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.
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2.0 Screwdriver with Tension Sleeve, Cross-Drive m e d a rtl S ®

2.0 Schraubendreher mit Spannhilse, Kreuzschlitz
PRECISION IN FIXATION

M-2103

MODUS®
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2.0 Screwdriver, HD6, Self-Holding m e d a rtl S ®

2.0 Schraubendreher, HD6, selbsthaltend

PRECISION IN FIXATION

M-2113
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Instruments must be lubricated during reprocessing, refer to instructions for use.
T Instrumente miissen wihrend des Aufbereitungsprozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.
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0.9/1.2 Depth Gauge

0.9/1.2 Tiefenmessgerat

M-2161
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2.0 Drill Stop Guide, Adjustable m e d a rtl S ®

2.0 Bohrerfiihrung mit Stopp, verstellbar
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Instruments must be lubricated during reprocessing, refer to instructions for use.
T Instrumente miissen wihrend des Aufbereitungsprozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.
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90° Screwdriver, Complete m e d a rtl S ®

90° Schraubendreher, komplett
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M-2440

MODUS Disassembly
Demontage

—
2
- - —] =
-1'] =
3 &
<

MODUS®

15



' m a®
90° Screwdriver, Complete d
90° Schraubendreher, komplett e a rtl S
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M-2440

MODUS Disassembly
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90° Screwdriver, Complete m e d a rtl S ®

90° Schraubendreher, komplett

PRECISION IN FIXATION

M-2440

MODUS Assembly
Montage
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90° Screwdriver, Complete m e d a rtl S ®

90° Schraubendreher, komplett

PRECISION IN FIXATION

M-2440

MODUS Assembly
Montage
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MODUS®

Instruments must be lubricated during reprocessing, refer to instructions for use.
T Instrumente miissen wihrend des Aufbereitungsprozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.
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Cheek Retractor, Intraoral, @ 4.5 mm m e d a rtl S ®

Wangenhalter, intraoral, @ 4.5mm
PRECISION IN FIXATION

M-2615
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MODUS®

Instruments must be lubricated during reprocessing, refer to instructions for use.
T Instrumente miissen wihrend des Aufbereitungsprozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.
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Repositioning Hook CFS, 210 mm m e d a rtl S ®

Repositionshaken CFS, 210mm
PRECISION IN FIXATION

M-2800

e et - s J
i
1
£ = »
2 §
. oo G otanr——— P

MODUS®

Instruments must be lubricated during reprocessing, refer to instructions for use.
T Instrumente miissen wihrend des Aufbereitungsprozesses gedlt werden, siehe Gebrauchsanweisung.
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Drill / Screw Guide CFS (incl. M-2820.1) m e d a rtl S ®

Bohr- und Schraubhilfe CFS (inkl. M-2820.1)
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